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MUZEUM BIAŁORUSKIE IM. JANA ŁUCKIEWICZA 
W WILNIE. 


W muzealnictwie na ziemiach Białorusko-Litewskich zaznaczają 
się dwie zasadniczo sprzeczne tendencje. Z jednej strony mamy tu 
do czynienia z tak zwanym „regjonalizmem*, opartym na wypadkowym 
podziale administracyjnym i traktującym — przy gromadzeniu zabytków 
historji i sztuki —- każde województwo, jako zamkniętą w sobie jednolitą 
całość. Oczywiście, dla ziem Polski etnograficznej — o rdzennej lud- 
ności polskiej — system taki może mieć swoje strony dodatnie; 
jednak w stosunku do omawianych ziem, posiadających swoiste cechy 
narodowe — raz czysto białoruskie lub litewskie, to znowu białorusko- 
litewskie, polsko-litewsko-białoruskie i t d. z dodatkiem wpływów 
żydowskich i rosyjskich, — „regjonalizm*, zacierający te cechy osobliwe, 
wywołuje uzasadnione zastrzeżenia ze strony przedstawicieli koncepcji 
organizowania muzeów narodowych, z natury rzeczy przekraczających 
granice województw, ewentualnie nawet granice państwa. Zastrzeżenia 
te mają dużo słuszności. Muzealnictwo naukowe winno przejawy 
poszczególnych kultur narodowych uwidoczniać, analizować, wyka- 
zywać ich wzajemne oddziaływanie i w takiem opracowaniu dawać 
całokształt kultury krajn. Wymaga to ścisłego określenia przyna- 
leżności norodowej eksponowanych przedmiotów, czy to dzieł sztuki, 
czy wyrobów ludowych codziennego użytku, charakteryzujących byt 
i duszę ludu. To też, ze względu na korzyści naukowe, należałoby 
do muzeów „regjonalnych* na ziemiach niewyłącznie polskich wnosić 
korektywę, któraby odbijała skład narodowy ludności „regjonu*. 
Bez takiej korektywy muzealnictwo „regjonalne* będzie pozbawione 
głębszej wartości naukowej, i stałe będzie się powtarzało to, co w roku 
1925 miało miejsce na Międzynarodowej Wystawie Sztuki Dekora- 
cyjnej w Paryżu: wystawione tam „huńki* białoruskie z Lidzkiego 
zostały nagrodzone, jako wyroby ludowe polskie. 

Na ziemiach b. W. Ks. Litewskiego, gdzie różnorodne czynniki 
narodowe, wzajemnie na siebie w ciągu stuleci wpływające, dały 
niezmiernie ciekawą syntezę, szczególnie wdzięczną jest praca nad 
zanalizowaniem i uwydatnieniem owych czynników, ich roli i znaczenia. 
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Inaczej zrozumienie tych lub innych zjawisk w życiu kulturalnem 
kraju częstokroć jest wprost niemożliwe. Przeto istnienie tu muzeów 
o charakterze narodowym, stworzonych przez poszególne narodowości, 
posiada dla badań ściśle naukowych bardzo doniosłe znaczenie. 

W Wilnie mamy cztery muzea narodowe. Muzeum Towarzystwa 
Przyjaciół Nauk gromadzi przedewszystkiem to, co w ten lub inny 
sposób związane jest z wpływami kultury polskiej, promieniującej 
z Zachodu, względnie ujęte zostało w języku polskim 1). Muzeum 
Białoruskie im. Jana Łucklewicza (Białoruskiego T-wa Naukowego) 
oraz Muzeum. Litewskiego Towarzystwa Naukowego, zapoczątkowane 
przed wojną Światową, mają na celu uwydatnienie właściwości i roli 
kultur narodowych Białorusinów i Litwinów jako autochtonów; orga- 
nizujące się zaś od niedawna Muzeum Żydowskie to samo zada- 
nie stawia sobie w stosunku do Żydów, osiadłych tu od wieków 
i pozostających pod silnym wpływem kultury krajowej *). Najmniej 
znane jest Muzeum Białoruskie, o którem żadnej wzmianki nie 
znajdujemy w licznych przewodnikach po Wilnie. Pragniemy przeto 
podać do wiadomości publicznej garść informacyj o zawartych w niem 
zbiorach, by ludzie nauki mogli łatwiej się zorjentować, jakie mater- 
jały dla swych dociekań naukowych mogą tu znaleźć. 

j Najprzód jednak kiłka słów o powstaniu Muzeum Białoruskiego. 
Nosi ono imię Jana Łuckiewicza, gdyż zbiory prywatne iego 
wybitnego działacza odrodzeniowego i archeologa białoruskiego sta- 
nowią główną część eksponatów muzealnych. Jeszcze za życia, w r. 
1918, Jan Łuckiewicz, założyciel Białoruskiego T-wa Naukowego, prze- 
kazał pomienionemu T-wu swoją bogatą kolekcję, która umieszczona 
została w murach pobazyljańskich (ul. Ostrobramska 9) dopiero w ro- 
ku 1921. Praca nad usystematyzowaniem i skatalogowaniem zbiorów 
rozpoczęta była jeszcze później i dotychczas nie została doprowa- 
dzona do końca, tak z powodu braku środków na niezbędne inwe- 
stycje (witryny, szafy szklane i t. p.), jak i z powodu zbyt ciasnego 
łokalu. To też niektóre działy dziś jeszcze nie mogą być wysta- 
wione na widok publiczny i spoczywają w skrzyniach i tekach (zbiór 
numizmatów i medali, sztychów i rysunków, blach rytowniczych, 
częściowo — strojów dawnych, dywanów i t. d.). 

Myślą przewodnią Jana Łuckiewicza było gromadzenie materja- 
łów, któreby umożliwiły badanie materjalnej i duchowej kultury Biało- 


1) Przechowywane tu Alboruthenica oraz Lithuanica nie są specjalnie 
wyodrębnione. 

23) Nie wspominam tu zbiorów muzułmańskich i karaimskich, posiadających 
charakter przedewszystkiem wyznaniowy. 
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rusinów, sztuki białoruskiej — przedewszystkiem ludowej, historji 
białoruskiej — ze szczególnem uwzględnieniem okresu Wielkiego 
Księstwa Litewskiego. Po przejęciu zbiorów przez Białoruskie T-wo 
Naukowe poważnie wzbogaciły się archiwalja, obejmujące okres wojny 
światowej, okupacji niemieckiej, budowania niepodległej Białoruskiej 
Republiki Ludowej oraz czasy najbliższe. Wzbogacona została również 
bibljoteka muzealna: do księgozbioru Jana Łuckiewicza (starodruki 
oraz Alboruthenica) włączono resztki uratowane od zagłady z bibljo- 
teki E. Romanowa oraz bogaty księgozbiór B. Daniłowicza, co razem 
stanowi około 14.000 tomów. W końcu r. 1932 zdeponował w Mu- 
zeum Białoruskiem szereg cennych eksponatów (militaria, portrety 
rodzinne) B. Danieyko z Nowogródczyzny. Pozatem stale napływają 
pojedyńcze ofiary od różnych osób, nie zmieniając wszakże ogólnego 
charakteru zbiorów Jana Łuckiewicza. 

Rzućmy okiem na poszczególne działy Muzeum Białoruskiego, 
zaznaczając stan ich opracowania. 

W dziale przedhistorycznym ilość skatalogowanych eksponatów 
nie jest duża i wynosi około 200 numerów. Dział ten składa się 
z przedmiotów znalezionych przy rozkopywaniu kurhanów zarówno 
przez Łuckiewicza, jak i przez inne osoby. Znaczna ilość pochodzi 
z kolekcji Eustachego Tyszkiewicza, który rozkopał w swoim 
czasie sporo kurhanów w różnych okolicach Białorusi; niestety, usta- 
lenie miejscowości, z których pochodzą poszczególne przedmioty, nie 
zostało dotąd przeprowadzone z braku odpowiednich wskazówek. 
Ciekawe są wykopaliska z Borysowszczyzny (miejscowość Polelejów- 
ka) z r. 1876 oraz wykopaliska Tieriebieniewa z  Dziśnień- 
szczyzny z lat 1893—94. Przedmioty ustałonego pochodzenia dostar- 
czone zostały z 18 powiatów: wileńskiego, wilejskiego (obecnie czę- 
ściowo mołodeckiego), święciańskiego, lidzkiego, oszmiańskiego, dziś- 
nieńskiego, postawskiego, grodzieńskiego, nowogródzkiego, rohaczow- 
skiego, czauskiego, siennieńskiego, homelskiego. Obok licznych urn— 
zarówno lepionych w prymitywny sposób ręczny, jak i robionych na 
warsztacie garncarskim (z ciekawemi znakami majstrów) — widzimy tu 
różnorodne przedmioty z okresu paleo- i neolitu, bronzowego i żelaz- 
nego, charakterystyczne ozdoby ze srebra, paciorki i t. p. 

Zamierzchłych czasów sięga kolekcja sfragistyczna, składająca 
się z 108 pieczęci (tłoków). Najstarsze są pieczęci na Ssygnetach 
książąt połockich —Wsiesława (z XI st.) i Borysa (z XII st.). Pieczęci 
te dają wyczerpującą odpowiedź na pytanie, jakiego herbu używali 
książęta połoccy — potomkowie kijowskiego kniazia Włodzimierza św. 

Rogniedy połockiej. Zwraca również uwagę inna pieczęć, zakwa- 
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lifikowana przez badacza litewskiego d-ra J. Bassanowicza jako pieczęć 
Mendoga. Nad Pogonią posiada ona koronę królewską oraz Szereg 
znaków, których odcyfrować dotąd Się nie udało (charakterem swym 
przypominają znaki, spotykane na cegłach i kaflach z Kołoży w Gro- 
dnie). Praca d-ra Bassanowicza, poświęcona tej pieczęci, wyszła 
w czasach przedwojennych w l-ym zeszycie czasopisma Litewskiego 
T-wa Naukowego „Lietuviu Tauta* oraz w osobnej broszurze w ję- 
zyku rosyjskim p.t. „TleuaTru kopona MuHnosra u Ben. kHa3a Keficryra'* 
(BunbHa 1913). Obok powyższych pamiątek dawnej państwowości 
białoruskiej i białorusko-litewskiej postawić należy kopję tak zwanego 
„berła Gedymina*, którego oryginał znaleziony w 1680 r. w pow. 
trockim, przechodząc z rąk do rąk, wreszcie gdzieś się zapodział. We- 
dług określenia badacza rosyjskiego M. Gusiewa („Masberia Mmn. 
FApxeonor. O6uiecrBa'' t. V, str. 335), znaki, wybite na berle złotemi 
gwoździkami, mają przedstawiać kalendarz litewski. Dalej zaznaczyć 
należy tłok pieczęci majestatycznej Jana III, rżniętej w ołowiu. Cie- 
kawe są pieczęcie zakonów, klasztorów, cechu krawieckiego z czasów 
Stefana Batorego (1580 r.), szkół, wojsk W. Ks. Litewskiego, Głów- 
nego Trybunału W. Ks. L., 17-go pułku ułanów armji Napoleona, 
sformowanego w Wilnie w 1812 r. (pułkownik hr. Michał Tyszkie- 
wicz); dalej idą pieczęci rozmaitych białoruskich organizacyj i insty- 
tucyj z okresu odrodzenia narodowego i budownictwa własnej państwo- 
wości i inne. Wystawiona jest tylko nieznaczna część kołekcji sfra- 
gistycznej. 

Do powyższego działu w pewnym stopniu dołączyć można zbiór 
pierścieni, częściowo posiadających wyryte na nich herby. Na uwzglę- 
dnienie zasługują te z nich, które przedstawiały znaki władzy (kasz- 
telanów —z okresu średniowiecznego). 

Kolekcja monet, niewystawiona dotąd z wyjaśnionych wyżej 
powodów na widok publiczny, uwzględnia w pierwszym rzędzie nu- 
mizmatykę W. Ks. Litewskiego. W zbiorze medali, również nieuwi- 
docznionym, zwraca na siebie szczególną uwagę wystawiony w witry- 
nie muzealnej niezwykle rzadki egzemplarz t. zw. „Źmiejowika* 
z XI=XII w., wyobrażającego z jednej strony emblematy pogańskie, 
z drugiej — nowej podówczas wiary chrześcijańskiej. 

W dziale przedmiotów kultu religijnego zaznaczyć należy kołek- 
cję starodawnych krzyżów (od XII st.), „składni*, cerkiewnych i koś- 
cielnych aparatów, antyminsów, ikon i obrazów. Niezwykle bogate 
są szaty metropolitów prawosławnych z XV i XVI stulecia oraz unic- 
kich z XVIII st. Zbiór ikon daje obfity materjał do badań nad 
historją małarstwa białoruskiego, a zebrane ikony moskiewskie szkoły 
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znakomitego Rublowa, szkoły Stroganowskiej, nowgorodzkiej i inne 
umożliwiają ciekawe porównania i zestawienia. Obok ikon w stylu 
czysto bizantyńskim (od XIII w.) szczególnie jaskrawo odbijają ikony 
białoruskie, gdzie ujawnia się bardzo ciekawa synteza tradycji bizan- 
tyńskiej i wpływów małarstwa zachodniego. Ciekawe są liczne obra- 
zy religijne — katolickie i unickie -— miejscowej roboty, w tej liczbie 
obraz św. Onufrego pędzla Smuglewicza. 

Świeckie małarstwo reprezentowane jest przez szereg obrazów 
znanych malarzy krajowych (Smuglewicz, Rusiecki, Śleńdziński i inni). 
Sporo portretów wybitnych osobistości, związanych z życiem kraju. 
Zapoczątkowane jest gromadzenie dzieł malarzy nowoczesnych — biało- 
ruskich i innych krajowych (Siergiejewicz, Drozdowicz, Dydziakas, 
Warnas i inni), jak również swoich i obcych rzeźbiarzy (Gruberski, 
Orłowski, Krzemień). Zbiór cennych rysunków i sztychów nie jest 
jeszcze udostępniony dla publiczności i przechowuje się w tekach; 
zawiera on wiele znanych i cenionych nazwisk. 

Jak już zaznaczyliśmy, pozostaje dotąd w ukryciu — ze względu 
na szczupłość lokalu — bogata kolekcja blach miedziorytniczych 
(89 numerów). Są to w znacznej, jeśli nie przeważającej części prace 
rytowników wileńskich, głównie z pierwszej połowy XIX w., jak: Mauritius 
Carmelita, Stawecki, Podoliński, Kissling, Eggerfelder, Weiss, Bolcewicz, 
Nowicki i inni. Na niektórych podany jest Pińsk, Nieśwież, Kielmy. 
Wiek XVII reprezentuje Paweł Fłorjan Piotrowicz (1675) oraz kryp- 
tonim T. I. K. (Kielmy 1672); wiek XVIII — Piotrowski i Perl. Kolekcja 
ta przedstawia nader cenny materjał do studjów nad sztycharstwem 
krajowem, to też Dyrekcja Muzeum projektuje zorganizowanie wystawy 
płyt rytowniczych i sztychów, skoro tylko zbiór ten zostanie dopro- 
wadzony do należytego stanu. 

Osobną grupę stanowią białoruskie drzeworyty — czarne i kolo- 
rowe (tak zwane „łubki*) majstrów wileńskich z XVHI i początku 
XIX wieku. Nader ciekawy jest prymitywizm rysunku i ich kolorystyka. 
Na niektórych widzimy napisy białoruskie (Paweł Komar — 1750 r.), 
na innych — łacińskie (1760 r.) lub polskie (1821 r.). Tutaj przej- 
dziemy do sztuki ludowej i działu etnograficznego. 

Dział etnograficzny został poważnie uszczuplony z tego powodu, 
iż pokaźny zbiór strojów i tkanin ludowych, posłany z Wilna na wy- 
stawę do Mińska w r. 1918, w drodze powrotnej zaginął na kolei 
(był to początek wycofania wojsk niemieckich z kraju). Pozostał 
w Muzeum zbiór staroświeckich gorsecików — włościańskich i mieszczań- 
skich (zbytkownych), z których najstarsze sięgają XVII w., kilka 
współczesnych nam strojów ludowych męskich (Świtki), kolekcja 
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pasków (w tem dywanik, spleciony ze 180 pasków z pow. wołko- 
wyskiego), szereg charakterystycznych tkanin (huńki). Liczna kolekcja 
wzorów tkanin ludowych z Nowogródczyzny, wykonanych w kolorach. 
przez białoruską młodzież szkolną pod kierownictwem J. Drozdowicza. 
Lecz na osobliwe uwzględnienie zasługuje nadzwyczaj cenny zbiór 
prac rzeźbiarzy ludowych: niezwykle charakterystyczne swym prymi-. 
tywizmem figury Chrystusa i świętych, z metalu i rzeźbione w drzewie.. 
Szczególnie zasługuje na zaznaczenie figura Chrystusa z repusowanej 
blachy miedzianej, złoconej i polichromowanej. Bardzo ładne, z dużem 
poczuciem artyzmu wyrzeźbione figurki Chrystusa roboty nieznanego 
rzeźbiarza-samouka z okolic Miadzioła. Eksponaty pochodzą przeważnie 
z Wileńszczyzny, częściowo zaś z Nowogródczyzny. Dla badacza sztuki 
ludowej — prawdziwy to skarb. Ciekawe są wota z wosku odlewane,. 
składane w ofierze w cerkwiach i symbolizujące rozmaite cierpienia.. 

W zbiorze ludowych instrumentów muzycznych widzimy  lirę 
z 1809 roku, cymbały i „dudy* (po kilka egzemplarzy), trąby pastusze 
i rogi z drzewa, okręcone korą brzozową, „żalejki” i t. d. 

Glina, fajans (wileński), szkło (Urzecze i in.) — nieliczne, lecz 
charakterystyczne. Ciekawe jest lustro ze szkła urzeckiego, pochodzące 
z loży masońskiej w Mińsku. Kilka desek z metalowemi deseniami 
do drukowania wzorzystych płócienek (t. zw. „kraszaniny*) dają 
wyobrażenie o tym stanie płótna kolorowego. Prawdziwą rewelację 
przedstawia autentyczny korowaj weselny pochodzący z pow. wołko-. 
wyskiego i stwierdzający istnienie na ziemiach Białorusi w zamierzchłych 
czasach kultu fallicznego. Narzędzia rolnicze wystawione są w po-. 
staci modeli. 

Dział etnograficzno-obyczajowy uzupełniają dawne stroje i przy- 
bory do nich (kontusz, żupan, pas, czapka, buty —a więc pełny strój 
szlachecki z końca XVIII st.), kolekcja pasów słuckich — jedwabnych 
i litych, dywany staroświeckie (z fabryki Tyzenhauzowskiej, z Nieświeża 
i in.), hafty, brokaty i t. d. 

Militaria składają się z kilku pancerzy, mieczów, szabel, broni 
palnej, łuków, uzbrojenia i rzędów końskich; do okresu nowszego 
należą mundury i czako 17 i 19 pułku ułanów z 1812 roku - 
(wojsk Napoleońskich). Do przedmiotów rzadko spotykanych należy 
miecz kata wileńskiego oraz narzędzia tortur. 

Zbiór rysunków odręcznych, sztychów i zdjęć fotograficznych przed-. 
stawia bogaty materjał do zaznajomienia się z budownictwem białoru-- 
skiem z drzewa i kamienia. Ciekawe są oryginalne bloki kamienne z zam- 
ku wileńskiego. „Głośniki* z cerkwi kołożańskiej w Grodnie, służące. 
jako rezonatory, wmurowywane do Ścian, wykazują jednocześnie 
i dowcipny sposób zmniejszania ciężaru murów gmachów cerkiewnych.. 


Muzeum Białoruskie im. Jana Łuckiewicza w Wilnie 53 


Bogate są działy rękopisów i druków. 

Dział rękopisów dzieli się na dwie grupy rękopisów: dawnych 
i nowych, dotyczących historji odrodzeniowego ruchu białoruskiego, 
pierwszych kroków na drodze budowania państwowej niepodległości 
Białorusi, oraz białoruskiego życia narodowo-społecznego. 

Wśród ksiąg, pisanych odręcznie, zaznaczyć należy najstarszy 
manuskrypt Muzeum Białoruskiego — Cztery Ewangielje z XIV stulecia 
(z cerkwi w Żuchowicach, pow. nowogródzkiego) z charakterystycznemi 
iluminacjami (in folio), Wiek XV reprezentowany jest przez „Ohta- 
szenija" Teodora Studyta, rękopis ładnie zachowany, in folio, oprawny 
w skórę (oprawa współczesna). Posiada metrykę, z której widać, 
iż księga ta była pisana przez niejakiego Iwańczyka, sługę pisarza 
W. Ks. Aleksandra, Jana Siemienowicza, w Wilnie w roku 1476. 
Bardziej bogato przedstawia się wiek XVI. Widzimy tu: bardzo ładne 
Cztery Ewangielje z iluminacjami artystycznej roboty, in quarto, 
z Mieliszewa pod Brześciem; Słucki „Pomiannik* z roku 1517 (in folio); 

zieje Apostolskie z ciekawą kroniką rodziny kalwińskiej Bunaków 
(z pod Rosień na Żmudzi), wypisaną na czystych kartach w języku 
białoruskim i polskim na początku XVII w. (in folio); „Trebnik” 
z r. 1545, pisany, jak głosi metryka, przez djaka Jarmołę we dworze 
Szyszkiniach pod Wilnem, za rzeką Wilją, z polecenia właściciela tego 
dworu Aleksandra Sołtana — do cerkwi w Żyrowicach, majętności 
podówczas również Sołtana (in folio, z pięknemi winjetami). Wreszcie, 
obok licznych innych manuskryptów cyrylickich, na szczególną uwagę 
zasługuje białoruski rękopis, pisany pismem arabskiem, tak zwany 
„Al Kitab*, z Sorok Tatarów pod Wilnem (in folio). „Al Kitab* 
został przetranskrybowany na alfabet łaciński w Uniwersytecie Praskim 
staraniem członka Biał. T-wa Naukowego d-ra Jana Stankiewicza 
i stanowi niezmiernie cenny materjał do badań nad językiem biało- 
ruskim XVI stulecia, zniekształconym w zapisach cyrylickich, opartych 
na prawidłach pisowni i etymołogji obcej białorusinom gramatyki 
staro-bułgarskiej (t. zw. cerkiewno-słowiańskiej). Do ciekawych ręko- 
pisów XVII st. zaliczyć należy „Ustaw Mładzienczeskaho Bractwa" 
w Dziśnie (in folio); z XVIll-go (może nawet początek XIX, sądząc 
z papieru) — odpis tłumaczenia na język białoruski powszechnie znanej 
„Aleksandryi* oraz opowieści „pra Bawu*, które w ciągu kilku 
stuleci czytane były przez Białorusinów i nie utraciły, jak widać, 
aktualności i w tak późnych czasach. 

Obfity jest zbiór dawnych aktów i „hramot* białoruskich z drugiej 
połowy XV i XVI stulecia (na pergaminie). Najwięcej aktów pochodzi 
z XVI stulecia, wśród nich — „hramoty* białoruskie z podpisami kró- 
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lewskiemi. Ciekawe są archiwalja po-bazyljańskie (od XVI st). Dział 
ten jest mało opracowany i zawiera w sobie materjały, które mogą 
wyświetlić jeszcze dużo ciekawych momentów z dziedziny historji 
| i filologji białoruskiej. 
| Archiwalja ruchu odrodzeniowego Są już częściowo usystematy- 
zowane, jednak potrzebny jest jeszcze bardzo duży nakład pracy, 
by z zebranych materjałów można było korzystać. 


Dział starodruków obejmuje przeważnie druki krajowe — w pierw- 
szym rzędzie w języku białoruskim. Są tu więc książki, drukowane 
od XVI st. w Wilnie, dalej — w Jewju, Łosku, Grodnie, Supraślu, 
Siemiatyczach („drukarnia pokojowa*), Nieświeżu Słucku, Połocku, 
Mohylewie, Kutejnie i t. p. 

Do starodruków pozakrajowych należą: „Tryod Cwietnaja*, 
drukowana wraz z pięcioma innemi księgami cerkiewnemi w Krakowie 
u Szwajpolta Fiola w r. 1491; Biblja d-ra Franciszka Sko- 
ryny z drukarni tegoż w Pradze Czeskiej z 1517 roku (część); 
„Czasosłow* — pierwszy druk moskiewski Piotra Mścisławca 
i Iwana Fiodorowa z roku 1564 — oraz inne. Do krajowych 
druków należą: pierwsze wydanie S£atutu W. Ks. Litewskiego (3-cia 
redakcja), opracowanego w oryginale po białorusku i drukowanego 
kosztem Lwa Sapiehy u braci Mamoniczów w Wilnie w roku 1588; 
również wileński druk „Kazanije Kiryła* z roku 1596 — teksty 
w języku białoruskim i polskim równorzędnie; „Uczitelnoje Jewan- 
gelije* 1618 r. z drukarni bazyljańskiej w Jewju; „Powieść pro Warła- 
ama i Joasafa*, drukowana w Kutejnie w 1637 r. oraz wiele innych, 
dających cenny materjał dla badaczy dawnej białoruskiej mowy lite- 
rackiej z XVI i XVII st. i drukarstwa na Białorusi. 

Z nowszych druków w języku białoruskim, jako też w innych 
językach o Białorusi, zaznaczymy bardzo rzadkie druki z XIX w., jak to: 
A. Rypińskiego „Białoruś* (Paryż 1840), zbiorki pieśni biało- 
ruskich Jana Czeczotta, Katechizm Białoruski z roku 1835, 
pierwsze wydania utworów W, Dunin-Marcinkiewicza i Fran- 
ciszka Bohuszewicza, niezmiernie rzadkie broszury polityczne 
(Dragomanowa „Pra biednaść ta bahactwo*, Genewa 1881), egzemplarz e 
czasopisma nielegalnego „Fłomon*, wydawanego przez grupę Białoru- 
sinów-narodowolców w roku 1884 (Ne 2), rozmaite rzadkie druki z po- 
czątku XX st., komplety pierwszych czasopism białoruskich: „Nasza 
Doła* i „Nasza Niwa* ze wszystkiemi skonfiskowanemi przez wła- 
dze numerami (1906 r.) i t. d. Wogóle w Muzeum gromadzone są 
roczniki niemal wszystkich czasopism białoruskich oraz książki wyda- 
wane w języku białoruskim. 
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Księgozbiór Jana Łuckiewicza, jak już zaznaczyłem, obejmuje 
przedewszystkiem starodruki oraz dzieła dotyczące białoruszczyzny. 
Natomiast księgozbiór Daniłowicza składa się z dzieł naukowych 
z różnych dziedzin oraz posiada bogaty dział poważnych naukowo- 
literackich perjodyków rosyjskich („grubych miesięczników") za kilka- 
dziesiąt lat, zawierających nader cenne materjały do badań nad życiem 
społecznem i nastrojami społeczeństwa w Rosji przedwojennej. 

Kierownictwo Muzeum Białoruskiego spoczywa w rękach Rady 
Muzealnej, pracującej jako sekcja Białoruskiego T-wa Naukowego 
wespół z Zarządem T-wa. Do składu Rady wchodzą: kierownik Mu- 
zeum (Ant. Łuckiewicz), bibljotekarz (Wł. Samojło) i skarbnik (inż. A. 
Nekanda-Trepka). Nad uporządkowaniem zbiorów Muzeum pracują 
tylko kierownik Muzeum i bibljotekarz, to też praca nie może posuwać 
się w szybszem tempie. Drugą przyczyną zbyt powolnego rozwoju 
pracy w Muzeum jest szczupłość lokalu i brak środków na nieodzowne 
inwestycje w postaci gablot, oszklonych szaf i t. p. Dopóki więc zbiory 
nie otrzymają jakiegoś stałego i odpowiednio urządzonego lokalu, 
o normalnym rozwoju Muzeum nie inoże być mowy. 

Muzeum jest dostępne dla wszystkich pragnących oglądać zbiory, 
czy też korzystać z materjałów bibljotecznych i archiwalnych. W spra- 
wie wycieczek zbiorowych porozumiewać się należy bezpośrednio 
z kierownictwem Muzeum w godzinach od 9 do 12-ej codzień oprócz 
świąt w lokału Muzeum. 

Antoni Łuckiewicz. 


OBJAŚNIENIE SKRÓTÓW. 


Altpr. Forsch. — Altpreussische Forschungen 

Athenaeum — Athenaeum (Kaunas) 

Bull. Soc. Ling. — Bulletin de la Societć de Linguistique 

Ćerv. Śljach — Ćervony Śljach 

Dtsch. Litztg. — Deutsche Literaturzeitung 

Eur. Or. — L'Europa Orientale 

F. B. R. — Filologu Biedribas Raksti 

Gótt. gel. Anz. — Góttingische Gelehrte Anzeigen 

Indog. Forsch. — Indogermanische Forschungen 

Izgł. Min. Meneśr. — Izglitibas Ministrijas Meneśraksts 

lzv. Ak. N. — izvestija Akademii Nauk SSSR 

Izy. Kom. russk. jaz. — Izvestija Komissii po russkomu jazyku 

Jahrb. f. Kult. Gesch. Slav. — Jahrbiicher fiir Kultur und Geschichte der Słaven 

Jiwobleter — Jiwobleter 

Kam. Vychav. — Kamunistyćnae Vychavańnie 

Language — Language 

Latv. Gram. — Latvju Gramata 

Liet. Aid. — Lietuvos Aidas 

Lit.-Nauk. Vistn. — Literaturno-Naukovyj Vistnyk 

Lit. Zentrbl. — Literarisches Zentralblatt 

Literatura — Literatura. Trudy Instituta Novoj Russkoj Literatury Akademii Nauk 
SSSR. Leningrad 1931. 

Looming — Looming 

Maladnjak — Maladnjak 

Musy Tautosaka — Mnsy Tautosaka 

Nioman — Nioman . 

Ost-Eur. — Ost-Europa 

Polymja — Polymja 

Pr. Fil. — Prace Filologiczne 

Prussia — Prussia 

Rev. Et. SI. — Revue des Etudes Slaves 

Roczn. Slaw. — Rocznik Sławistyczny 

SI. Rev. — The Słavonic Review 

Slavia — Slavia 

Slaw. Rdsch. — Słavische Rundschau 

Slov. Pr. — Slovansky Prehled 

Śv. Darbas. — Śvietimo Darbas 

Uzvyśsa — Uzvyśśa 

Zap. Tov. Sevć. — Zapysky Naukovoho Tovarystva im. Sevtenka 

Ztschr. sl. Phil. — Zeitschrift fiir siavische Philologie 

Źwiazda — Źwiazda. 
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